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A. Uygulama Kapsamı  
 

1. Aşağıdaki Genel Hüküm ve Koşullar, Daiichi Sankyo İlaç Ticaret Limited 
Şirketi (bundan böyle “DSTR” olarak anılacaktır) tarafından Türk Hukuku 
anlamındaki şirketlerle (bundan böyle her biri “Sözleşme Ortağı” olarak 
anılacaktır) akdedilen tüm sözleşmeler için, sözleşmelerde veya DSTR 
tarafından verilen talimatta/siparişte başka bir husus belirtilmedikçe, işlerin 
ve diğer hizmetlerin ve ürün ve malların satın alınması hususunda 
geçerlidir.  
2. Bu hüküm ve koşullar münhasır olarak geçerli olacaktır. Sözleşme 
Ortağının Genel Hüküm ve Koşullar ile çelişen veya bunlardan sapan 
hükümleri, DSTR ilgili durumda bu hükümleri açıkça kabul etmedikçe 
geçerli olmayacaktır. Bu husus, DSTR’nin malları / hizmetleri çekincesiz 
olarak kabul etmesi durumunda da geçerlidir.  
3. Çakışma ve/veya çelişki olması durumunda, taraflar arasındaki münferit 
sözleşme düzenlemeleri bu Genel Hüküm ve Koşullara göre öncelikli 
olacaktır; bu Genel Hüküm ve Koşullar kapsamında,Özel Hüküm ve 
Koşullar ise aşağıda belirtilen Genel Hüküm ve Koşullara göre öncelikli 
olacaktır. 
 
  

B. Hüküm ve Koşullar  
 

I. Genel Hüküm ve Koşullar  
 
1. Siparişler/Siparişlerin Verilmesi  
1.1 DSTR, Sözleşme Ortağına herhangi bir zamanda talimat/sipariş 
verebilir (ancak sözleşme uyarınca bunu yapmak zorunda değildir). DSTR 
tarafından verilen talimat/sipariş öncesinde Sözleşme Ortağı tarafından bir 
teklif verilmemişse, Sözleşme Ortağı, bağlayıcı son teslimat tarihini ve 
fiyatı da belirterek talimatı/siparişi beş (5) iş günü içinde yazılı olarak teyit 
edecektir; aksi takdirde sipariş artık DSTR için bağlayıcı olmayacaktır. 
Devan eden bir ticari ilişki varsa ve Sözleşme Ortağı siparişi reddetmek 
isterse, bu hususu DSTR'ye derhal (en geç yirmi dört saat içinde) 
bildirecektir; aksi takdirde, talimat/sipariş kabul edilmiş sayılacaktır. DSTR, 
talimatların/siparişlerin verilmesi konusunda Sözleşme Ortağına bu 
doğrultuda talimat verecektir. Sözlü anlaşmalar yazılı olarak teyit 
edilecektir. 
1.2 DSTR'ye talep üzerine sunulan teklifler, ancak DSTR tarafından kabul 
edilmesi halinde bağlayıcı olacaktır; ve bu kabul genellikle yazılı olarak 
yapılacaktır. Sözleşme Ortağının teklifi, aksi kararlaştırılmadıkça, teklifin 
DSTR tarafından alınmasından itibaren dört (4) haftalık bir süre boyunca 
Sözleşme Ortağı için bağlayıcı olacaktır. DSTR, teklif ve numunelere ilişkin 
masrafları ancak önceden yazılı olarak kararlaştırılmışsa karşılayacaktır. 

1.3 DSTR tarafından verilen talimatlar/siparişler yazılı 
veya elektronik yolla verilecektir. Hizmetin türü, miktarı veya kapsamı, son 

teslim tarihi, teslim yeri ve diğer koşullara ilişkin şartnameler Sözleşme 
Ortağı için bağlayıcı olacaktır. 
  
2. İfanın Gerçekleştirilmesi  
2.1. Hizmetlerin sunulması ve ifaların gerçekleştirilmesi hususunda, 
talimatta/siparişte belirtilen son teslim tarihi bağlayıcı olacaktır ve bu tarihe 
kesinlikle uyulmalıdır. Kararlaştırılan süreler, Sözleşme Ortağı tarafından 
talimat/siparişin alınmasıyla birlikte başlayacaktır. Sözleşmeye dayalı 
olarak kararlaştırılan çıktı, talimatta/siparişte belirtilen son teslim tarihinde 
teslim edilmeli veya sağlanmalıdır ve (sağlanacak çıktının türüyle ilgili 
olduğu ölçüde) elde edilen tüm sonuçlar hiçbir kısıtlama olmaksızın 
DSTR'nin kullanımına sunulmalıdır. 
2.2 Sözleşme Ortağı, ifanın gerçekleştirilmesiyle bağlantılı herhangi bir 
gecikmeyi, gecikme öğrenilir öğrenilmez derhal ve yazılı olarak, 
gecikmenin nedenleri ve tahmini süresini de belirterek DSTR’ye 
bildirecektir. Kararlaştırılmış son teslim tarihlerinde yapılacak değişiklikler, 
ancak DSTR tarafından yazılı olarak onaylandığı takdirde geçerli olacaktır. 
Temerrüde düşülmesi halinde, DSTR yasal haklarını kullanma hakkına 
sahip olacaktır. Özellikle DSTR, kendi takdirine bağlı olarak, gecikme 
nedeniyle ifa veya tazminat talep edebilir veya makul bir ek süre geçtikten 
sonra sözleşmeden çekilebilir veya ifa yerine tazminat talep edebilir. 
Gecikme yalnızca çıktının bir bölümünü etkiliyorsa ve DSTR'nin kısmi ifada 
bir menfaati yoksa, bu haklar hizmetin tamamı için geçerli olacaktır. 
Sözleşme Ortağı, sorumlu olduğu gecikmelerden kaynaklanan ve 
DSTR'nin uğradığı tüm zararlardan tamamen sorumlu olacaktır. 
2.3 DSTR, çıktıyı kararlaştırılan tarihte kabul edemeyecekse, bu 
doğrultuda fazla gecikme olmaksızın Sözleşme Ortağına bu hususu 
bildirecektir. İfa için son tarih, DSTR'nin kabulde geciktiği süre kadar 
uzatılacaktır. Buna ek olarak, DSTR, Sözleşmenin akdedilmesinden sonra, 
mücbir sebepler (örneğin doğal afetler, salgın hastalıklar, savaş, 
ayaklanma veya bunların sonuçları), grev veya hammadde eksikliğinden 
dolayı faaliyetlerinde öngörülemeyen kesintiler meydana gelmesi 
durumunda, kararlaştırılan son teslim tarihlerini makul sınırlar dahilinde 
erteleme hakkına sahiptir. Bu tür kesintiler geçici değilse veya ifa için 

belirlenen başlangıçtaki son teslim tarihinden itibaren iki (2) aydan fazla süre 
geçmişse, her iki taraf da sözleşmeden çekilme hakkına sahip olacaktır. 
2.4 Sözleşme Ortağı, yalnızca DSTR tarafından sağlanması gereken 
belgeleri talep ettiği yazılı bir hatırlatma göndermiş ve söz konusu belgeleri 
makul bir süre içinde almamışsa, gecikme nedeni olarak söz konusu eksik 
belgeleri ileri sürebilir. 
 
3. Fiyatlar / Ödeme Genel Hüküm ve Koşulları  
3.1 Münferit bir sözleşmede aksi kararlaştırılmadıkça, ödeme faturanın 
alınmasından itibaren altmış (60) gün içinde yapılacaktır. Faturanın DSTR 
tarafından alındığına dair damga veya kayıtların tarihi belirleyici olacaktır. 
Sözleşme Ortağının bağlayıcı olarak belirttiği bir fiyat sabit fiyat olarak kabul 
edilecek olup, sonraki bir tarihte tek taraflı olarak artırılamaz. İstisnai 
durumlarda kararlaştırılan avans ödemeleri, şartname ve fiyat listelerinin 
sunulması üzerine yapılacaktır; uygun olduğu durumlarda, ilerleme DSTR 
personeli tarafından Sözleşme Ortağının tesislerinde izlenebilir. DSTR, 
avans ödemelerini ancak Sözleşme Ortağından ilgili banka garantisi veya 
benzeri bir teminat alındıktan sonra yapma hakkını saklı tutar. 
3.2 Faturalar, en erken hizmetlerin sağlanması veya malların teslim edilmesi 
üzerine düzenlenebilir ve ilgili sipariş numarasını içerecektir. Yazılı olarak 
aksi kararlaştırılmadıkça, kısmi fatura düzenlenmesine izin verilmez. 
3.3 Tüm fiyatlara teslimat, ambalajlama ve sigortanın dahil olduğu kabul 
edilir. Fiyatlara ayrıca, kurulum ve montaj işlerinin ücreti, eğitim, talimat ve 
devre şemaları ile yazılım ve sınai mülkiyet haklarına ilişkin lisans ücretleri 
de dahildir. Yasal katma değer vergisi- ayrı olarak belirtilmelidir. Geç ödeme 
faizi hariç tutulur. 
3.4 Ödeme talimatta/siparişte belirtilen koşullara tabi olacaktır. Faturanın 
geç alınması durumunda, malların teslim edilmesi veya hizmetlerin 
sözleşmeye uygun olarak sunulması koşuluyla, ödeme süreleri en erken 
faturanın alındığı tarihte başlar. Ödeme ve ödeme zamanı, DSTR'nin garanti 
haklarını etkilemeyecektir. 
3.5 Herhangi bir ödeme, talimattan/siparişten sapma durumunda ve 
sonrasında DSTR'ye tek taraflı olarak dayatılan akdi hükümlerin kabulü 
anlamına gelmez. 
3.6 Ödeme, Sözleşme Ortağının gerçekleştirdiği ifayı tam olarak tazmin 
eder. Ek masraflar (örneğin seyahat masrafları, ek giderler) yalnızca 
DSTR'nin önceden yazılı onayı ve ilgili orijinal makbuzların ibraz edilmesi 
üzerine karşılanacaktır. 
 
4. Değişiklik Talebi  
DSTR, sözleşmenin imzalanmasından sonra bile, özellikle kararlaştırılan 
hizmetler veya çıktılar, yöntemler ve son teslim tarihleri ile ilgili olarak, ifa 
kapsamında değişiklikler talep edebilir. Bu durumda, Sözleşme Ortağı, talep 
edilen değişikliğin mümkün olup olmadığını ve sözleşme üzerindeki 
etkilerini, özellikle zaman çizelgeleri, ücretlendirme ve işbirliği yükümlülükleri 
açısından, on (10) iş günü içinde DSTR'ye yazılı olarak bildirecektir. Bu süre 
içinde herhangi bir bildirim yapılmadığı takdirde, talep edilen değişiklik 
fiyatlar veya son teslim tarihleri üzerinde herhangi bir etki yaratmaksızın 
uygulanabilir kabul edilecektir. DSTR değişiklik talebini gönderirken bu 
sonucu Sözleşme Ortağına bildirecektir. 
Taraflar, sonuçlar konusunda dostane bir anlaşmaya varmaya 
çalışacaklardır. Böyle bir anlaşmaya varılamaması durumunda, ifa 
başlangıçta kararlaştırılan koşullara uygun olarak devam edecektir. 
 
5. Gizlilik  
5.1 DSTR tarafından Sözleşme Ortağına sağlanan tüm belgeler, veriler ve 
bilgiler ile Sözleşme Ortağının DSTR'nin ürünleri, müşterileri ve ticari 
faaliyetleri hakkında edindiği tüm bilgiler DSTR'nin mülkiyetinde kalacak, 
gizli tutulacak ve münferit sözleşmede kararlaştırılan amaçlar dışında 
üçüncü taraflara ifşa edilmeyecektir. Sözleşme Ortağı, sözleşmeye konu 
materyalleri ve teknik belgeleri kötüye kullanımı önlemek için gereken özenle 
saklayacaktır. Sipariş tamamlandığında veya sipariş verilmediğinde, 
kopyalar da dahil olmak üzere tüm bu materyaller, talep edilmeksizin 
ücretsiz olarak DSTR'ye iade edilecektir. Hiçbir alıkoyma hakkı 
bulunmamaktadır. 
5.2 Sözleşme Ortağı, kendisinin, çalışanlarının veya tedarikçilerinin bu 
yükümlülükleri ihlal etmesinden kaynaklanan ve DSTR'nin uğrayacağı tüm 
zararlardan sorumludur. 
 
6. Verilerin Korunması  
Kişisel verilerin bir talimatla/siparişle bağlantılı olarak işlenmesi durumunda, 
taraflardan her biri geçerli tüm veri koruma yasalarına uymalı ve kişisel 
verilerin işlenmesinde yer alan kişilerin gizlilik yükümlülüklerine veya yasal 
gizlilik görevlerine tabi olmasını sağlamalıdır. Yürürlükteki yasalarla gerekli 
görülen durumlarda, taraflar işleme sözleşmeleri veya müşterek veri 
sorumlusu sözleşmeleri gibi ek yazılı anlaşmalar yapacaktır.-  
 
7. Garanti  
7.1 Sözleşme Ortağı, riskin devredilmesi veya kabul edilmesi anında, 
malların, işlerin veya hizmetlerin maddi ve hukuki kusurlardan ari olacağını 
garanti eder. Kusurların yasal tanımı uygulanacaktır. 
7.2 DSTR'nin kusur durumunda sahip olduğu haklar, mal, iş veya hizmetlerin  
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alt yükleniciler tarafından sağlanan bölümlerini de kapsar. 
7.3 Sözleşme Ortağı, hizmetlerin, işlerin ve malların geçerli tüm yasal 
gerekliliklere uygun olduğunu ve üçüncü şahısların haklarını ihlal 
etmediğini garanti eder.-  
7.4 Sözleşme Ortağı, sözleşme konusu malların ve işlerin veya hizmetlerin, 
üçüncü taraflara ait sınai mülkiyet haklarından, telif haklarından ve bunların 
kullanımını engelleyecek veya kısıtlayacak diğer üçüncü şahıs haklarından 
ari olduğunu garanti eder.- 
7.5 Garanti süresi,- Sözleşme Ortağı daha uzun bir garanti süresini kabul 
etmediği takdirde, teslimat veya hizmet sunumundan itibaren otuz altı (36) 
aydır; aksi takdirde kabul edilen daha uzun süre uygulanacaktır. 
7.6 Kusurlar durumunda, DSTR onarım veya değiştirme yoluyla ek ifa talep 
edebilir. Makul ek sürenin sona ermesinin ardından DSTR, sözleşmeden 
çekilebilir, ücreti azaltabilir ve/veya tazminat veya masrafların geri 
ödenmesini talep edebilir. 
7.7 Talep edilen ek ifanın gerçekleştirilmemesi veya aciliyet ya da önemli 
zarar riski nedeniyle makul olmaması durumunda, DSTR, kusurları 
masrafları Sözleşme Ortağına ait olmak üzere kendisi veya üçüncü 
şahıslar aracılığıyla giderebilir veya ikame ifa hizmeti alabilir. 
7.8 Değişim teslimatları üzerine yeni bir garanti süresi başlayacaktır. 
Onarımlar olması durumunda, zamanaşımı süresi onarım süresince askıya 
alınır. 
7.9 Sözleşme Ortağı ürün hasarından sorumlu olduğunda, DSTR'yi kendi 
sorumluluk alanındaki üçüncü şahıs talepleri karşısında- tazmin edecektir. 
7.10 Sözleşme Ortağı, geri çağırma kampanyalarıyla ilgili olarak ortaya 
çıkan tüm masrafları karşılayacaktır. Mümkün olan durumlarda, DSTR 
Sözleşme Ortağını önceden bilgilendirecek ve yorum yapmasına olanak 
tanıyacaktır. 
 
8. Sorumluluk  
8.1 Sözleşme Ortağı, kasıt veya ihmalden kaynaklanan tüm zararlardan 
sorumludur. DSTR'nin talebi üzerine, Sözleşme Ortağı, kişisel yaralanma, 
mal hasarı ve mali kayıpları uygun miktarda kapsayan bir sorumluluk 
sigorta poliçesine sahip olduğuna dair kanıt sunacaktır. 
8.2 Sözleşme Ortağı, verdiği tüm garantilerin yerine getirilmesinden 
sorumludur. Sözleşme Ortağı kararlaştırılan garantilere uymadığı takdirde, 
DSTR'nin uğrayacağı tüm zararlardan veya kayıplardan sorumlu olacaktır. 
Bu sorumluluk, amir hukukla aksi belirtilmedikçe, kusurun ihmalden mi 
yoksa kasıttan mı kaynaklandığına bakılmaksızın geçerlidir. 
8.3 Sözleşme Ortağının hizmetlerinde, siparişlerinde veya işlerinde maddi 
veya hukuki bir kusur nedeniyle üçüncü bir taraf DSTR aleyhine bir talep 
öne sürer ve davayı kazanırsa, Sözleşme Ortağı DSTR'yi söz konusu 
taleplere karşı tazmin edecektir. DSTR, Sözleşme Ortağının onayı 
olmadan üçüncü şahıslarla herhangi bir anlaşmaya girmeyecek veya 
herhangi bir uzlaşmaya varmayacaktır. Tazminat yükümlülüğü, herhangi 
bir üçüncü şahıs talebi sonucunda veya bununla bağlantılı olarak zorunlu 
olarak yapılan tüm masrafları da kapsayacaktır.-  
 
9. Fikri Mülkiyet Haklarının İhlaline İlişkin Sorumluluk  
9.1 Sözleşme Ortağı, DSTR'yi sınai mülkiyet haklarının ihlalinden 
kaynaklanan tüm üçüncü şahıs talepleri karşısında tazmin 
edecektir.-  DSTR, söz konusu taleplere karşı savunmasını Sözleşme 
Ortağıyla koordine edecektir. 
9.2 Sözleşme Ortağı, öne sürülen sınai mülkiyet haklarının ihlali nedeniyle 
sözleşme konusu mallar veya işler veya hizmetlerle bağlantılı olarak 
kendisine karşı bir talep öne sürülürse, durumu derhal ve yazılı olarak 
DSTR'ye bildirecektir. 
 
10. Yapay Zeka (Al)  
İşler veya hizmetler, geçerli Yapay Zeka (“AI”) yasaları kapsamına 
giriyorsa, Sözleşme Ortağı ilgili tüm yasal gerekliliklere uymakla 
yükümlüdür. Sözleşme Ortağı, aksi yazılı olarak kararlaştırılmadıkça, 
DSTR verilerini veya ifa sonuçlarını kendi AI modellerinin veya üçüncü 
şahıs AI modellerinin eğitimi, iyileştirilmesi veya geliştirilmesi amacıyla 
kullanamaz.-  
 
11. Temlik/Mahsup/Alt Yükleniciler  
Alacakların üçüncü şahıslara  temlik edilmesi ve alt yüklenici kullanılması 
DSTR'nin ön onayını gerektirecektir. Sözleşme Ortağı, temlik alanın/alt 
yüklenicinin bu Genel Hüküm ve Koşulları bildiğinden ve kabul ettiğinden 
emin olmalıdır. DSTR, alacaklarını Sözleşme Ortağının ödeme 
alacaklarına mahsup etme veya bu alacaklar üzerinde bir alıkoyma hakkını 
kullanma hakkına sahip olacaktır. 
 
12. Fesih/Cayma  
DSTR herhangi bir zamanda sözleşmeden cayabilir. Çerçeve anlaşmaları 
ve diğer devam eden yükümlülükler, DSTR tarafından Sözleşme Ortağına 
bir (1) ay önceden yazılı bildirimde bulunularak herhangi bir zamanda 
feshedilebilir. Feshin yürürlük tarihine kadar teslim edilen veya sağlanan 
mallar ve işler veya hizmetler, ilgili destekleyici belgelerin sunulması 
şartıyla, sözleşmeye dayalı olarak kararlaştırılan koşullara uygun olarak 
ücretlendirilecektir. 

 
13. Ödeme Aczi Durumunda Cayma  
Sözleşme Ortağının varlıklarına karşı iflas işlemleri başlatılırsa veya iflas 
işlemlerinin başlatılması için başvuru yapılırsa, Sözleşme Ortağı DSTR'yi 
derhal bilgilendirmelidir. Bu tür durumlarda DSTR sözleşmeden cayma veya 
sözleşmeyi bildirimde bulunmaksızın feshetme hakkına sahiptir. 
 
 
14. Sahte Ürün Bildirimi  
Sözleşme Ortağı, - DSTR ürünleri ile ilgili bilinen veya şüphelenilen herhangi 
bir sahtecilik, hırsızlık, yönlendirme veya bozma olayını derhal ve her 
halükarda yirmi dört (24) saat içinde 
QC_complaints_eu@daiichisankyo.com adresi üzerinden DSTR’ye 
bildirecek ve DSTR tarafından talep edilen herhangi bir soruşturma desteğini 
sağlayacaktır. Sahte ilaçlar, fikri mülkiyet haklarına uymayan veya marka 
hukukunu ihlal eden ilaçlardır. 
 
15. Sürdürülebilirlik  
Sözleşme Ortağı, sürdürülebilirlikle ilgili tüm geçerli yasalara, düzenlemelere 
ve DSTR politikalarına uymakla yükümlüdür. DSTR, uyumluluğa dair kanıt 
talep etme ve ihlal durumunda uygun tedbirleri alma hakkını saklı tutar. 
 

II. Malların Satın Alınmasına İlişkin Özel Hüküm ve Koşullar  
 
Özel Hüküm ve Koşullardaki ek hükümler, Genel Hüküm ve Koşullara ek 
olarak uygulanacaktır.  
 
1. Riskin Devri  
1.1 İfa ve fiyat riski, aksi kararlaştırılan Incoterms® şartlarında 
belirtilmedikçe, münferit durumlarda sevkiyatın masrafları DSTR'ye ait 
olmak üzere gerçekleştirileceği hususu kararlaştırılmış olsa veya DSTR 
nakliye sigorta poliçesini kendisi yaptırsa bile, yalnızca teslimatın teslimat 
yerinde kabul edilmesiyle DSTR'ye geçer. Sözleşmede aksi belirtilmedikçe, 
Incoterms® 2020 uyarınca DAP (Belirlenen yerde Teslim) esası 
uygulanacaktır. 
1.2 Sözleşme Ortağı, teslimat sırasında DSTR'ye gerekli tüm ürün bilgilerini, 
güvenlik bilgilerini, montaj talimatlarını, iş güvenliği önlemlerini ve işletme ve 
tüketim bilgilerini sağlayacaktır. 
 
2. Sevkiyat/Ambalajlama/Sigorta/Gümrük Düzenlemeleri  
2.1 Tehlikeli madde teslimatlarında, Sözleşme Ortağı, varış yerine kadar 
geçerli tüm düzenlemelere uyacak ve bunları gözetecektir. 
2.2 Sözleşme Ortağı, teslimatın uygun şekilde ambalajlanmasından sorumlu 
olacak ve ambalaj malzemelerini masrafları kendisine ait olmak üzere geri 
alıp imha etmekle yükümlü olacaktır. 
2.3 Siparişler, aksi kararlaştırılmadıkça, teslim ve sevk irsaliyesi ile birlikte 
ve belirtilen son teslim tarihine kadar varış yerine ücretsiz olarak teslim 
edilecektir. Sözleşme ortağı, ithalatın sorunsuz bir şekilde gerçekleşmesi 
için, tercihen teslimattan önce, ancak en geç teslimat esnasında tüm ilgili 
bilgileri sağlayacak ve ilgili belgeleri sunacaktır. Teslim irsaliyeleri de dahil 
olmak üzere tüm sevkiyat belgelerinde sipariş numarası, sipariş tarihi, 
teslimatın konusu, teslimat miktarı, teslimat adresi, gönderim adresi ve varsa 
DSTR tarafından belirtilen teslimat adresi yer almalıdır. Sipariş teknik 
ekipman veya makine ile ilgiliyse, teslimat belgesinde ilgili ekipman türü ve 
üretici veya seri numarası belirtilmelidir. Tüm teslim irsaliyeleri tek nüsha 
halinde verilecektir. 
2.4 Tedarik edilen makineler, cihazlar ve diğer ekipmanlar, kimya endüstrisi 
için geçerli kaza önleme yönetmeliklerine, VDE kılavuzlarına, teknik denetim 
makamlarının gerekliliklerine, ilgili yasal düzenlemelere, çevre mevzuatına 
ve teknik ekipmanlara ilişkin güvenlik düzenlemelerine uygun olmalıdır. 
2.5 Teslimat veya hizmetler kararlaştırılan son tarihten önce sağlandığında, 
ödeme süresi, teslimat kararlaştırılan tarihte gerçekleşmiş gibi değişmeden 
kalacaktır. Bu gibi durumlarda DSTR, erken kabulden kaynaklanan tüm 
masrafları (örneğin depolama masrafları) Sözleşme Ortağından tahsil etme 
hakkını saklı tutar. Sevkiyat sırasında, geçerli tüm demiryolu, deniz ve hava 
taşımacılığı düzenlemelerine uyulacak ve karayolu taşımacılığı durumunda 
ise CMR Sözleşmesi uygulanacaktır. 
2.6 DSTR belirli bir sevkiyat yöntemi belirtmediği sürece, Sözleşme Ortağı 
DSTR için en uygun yöntemi seçecektir. Sözleşme Ortağı temerrüde 
düşerse, masrafları kendisine ait olmak üzere ekspres sevkiyatla (örn. kurye, 
ekspres paket, havayolu taşıması vs.) sonradan ifa gerçekleştirmekle 
yükümlü olacaktır. 
2.7 Sözleşme Ortağı, kararlaştırılan Incoterms® şartlarında aksi 
belirtilmedikçe, sevkiyat sigortası masraflarını karşılayacaktır. 
2.8 Sözleşme Ortağı veya alt tedarikçileri- yukarıdaki hükümlere uymadığı 
takdirde, DSTR diğer haklarına halel gelmeksizin malların kabulünü 
reddetme hakkına sahip olacaktır. 
 
3. Muayene ve Şikayet Yükümlülüğü  
3.1 DSTR, teslim edilen malları kolayca tespit edilebilen bariz kusurlar 
açısından inceleyecek ve ilgili durumu Sözleşme Ortağına iki (2) hafta içinde 
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bildirecektir. Sonradan ortaya çıkan kusurlar (gizli kusurlar), keşfedildikten 
sonraki iki (2) hafta içinde ve her halükarda raf ömrünün sona ermesinden 
önce bildirilmelidir. Normalde kullanıma kadar ambalajı içinde bırakılan 
mallar olması durumunda, yalnızca ambalajından çıkarıldığında ortaya 
çıkan kusurlar gizli kusur olarak kabul edilecektir. 
3.2 DSTR, kusurlu malların kabulünü reddedebilir. Kusurlu malların 
incelenmesi ve iadesi sırasında uğranılan ek masraflar Sözleşme Ortağı 
tarafından karşılanacaktır. 
 
4. Ek veya Eksik Teslimat  
Sözleşme Ortağı ek veya eksik teslimat yapma hakkına sahip değildir. 
Buna rağmen miktarda sapmalar meydana gelirse, ek teslimatlar 
ücretlendirilmeyecektir. Eksik teslimat halinde, DSTR kısmi teslimat olarak 
kabul etmeyi reddedebilir, eksik miktarın teslimini talep edebilir veya satın 
alma fiyatını buna göre düşürebilir. Yapılan kısmi teslimatlar bağımsız 
işlemler olarak değerlendirilmeyecektir. 
 
5. Mülkiyetin Muhafazası  
Sözleşme Ortağı tarafından ileri sürülen her türlü mülkiyet muhafaza talebi 
geçersiz olacaktır. Sözleşme Ortağı, yalnızca kendi münhasır mülkiyetinde 
olan ve üçüncü şahıs haklarından ari malları teslim edecektir.-  Herhangi 
bir üçüncü şahıs söz konusu mallarla ilgili hak talebi öne sürerse, DSTR 
Sözleşme Ortağını bu doğrultuda bilgilendirecek ve Sözleşme Ortağı 
DSTR'yi bu tür hak taleplerine karşı tazmin edecektir. 
 
6. Malların Satın Alınmasına İlişkin Ek Hüküm ve Koşullar  
6.1 Sözleşme Ortağı, geçerli ithalat ve ihracat düzenlemelerine uyumdan 
sorumludur. Bu sorumluluk, sınırlama olmaksızın, Avrupa Birliği, Türkiye 
ve uygulanabilir olduğu durumlarda Japonya ve Amerika Birleşik 
Devletleri'nin ihracat kontrolü, gümrük ve yaptırım düzenlemelerinin yanı 
sıra diğer ilgili yargı mercilerinin düzenlemelerini de içerir. Sözleşme 
Ortağı, ihracat kontrolü, gümrük sınıflandırması ve değerlendirmesi için 
gerekli tüm gümrük verilerini ve bilgilerini derhal DSTR'ye sağlayacaktır. 
Sözleşme Ortağı, verdiği yanlış veya eksik bilgilerden sorumlu olacaktır. 
6.2 Tüm satın alımlar için Sözleşme Ortağı ticari fatura düzenleyecektir. 
Ücretsiz sevkiyatlar- veya - fason üretim anlaşmaları için, malların piyasa 
değerini belirten gümrük amaçlı bir proforma fatura düzenlenmelidir. Ticari 
veya proforma olsun, tüm faturalar sevkiyattan önce incelenmek ve 
onaylanmak üzere DSTR'ye gönderilmelidir. 
 

III. İşlerin ve diğer Hizmetlerin Satın Alınmasına İlişkin Özel 
Hüküm ve Koşullar  
 
Özel Hüküm ve Koşullardaki ek hükümler, Genel Hüküm ve Koşullara ek 
olarak uygulanacaktır.  
 
1. Hizmetlerin Yerine Getirilmesi 
Sözleşme Ortağı, sözleşmede belirtilen şartlara uygun olarak ve mesleki 
etik kurallarına riayet ederek, sözleşmenin imzalandığı tarihteki genel 
kabul görmüş bilim ve teknoloji düzeyini dikkate alarak hizmetleri 
sunacaktır. 
 
2. İş Sonuçları/Kabul  
2.1 Sözleşme Ortağı, iş sonuçlarının tamamlanması üzerine derhal 
DSTR’yi bilgilendirecektir. DSTR ile koordinasyon içinde bir kabul tarihi 
kararlaştırılacak ve Sözleşme Ortağı buna göre bilgilendirilecektir. 
Siparişte aksi kararlaştırılmadıkça, her durumda DSTR ve Sözleşme 
Ortağı tarafından imzalanmış bir muayene raporuyla belgelendirilmiş resmi 
bir kabul muayenesi gerçekleştirilecektir. 
2.2 Bilinen kusurlardan kaynaklanan, kabule ilişkin çekinceler yazılı olarak 
koyulacaktır. İş sonuçları kabul muayenesinden geçemezse, muayene 
makul bir ek süre içinde, genellikle müteakip otuz (30) gün içinde 
tekrarlanacaktır. Kabul işleminin makul ek süre içinde tamamlanamaması 
durumunda, DSTR sözleşmeden cayma veya adem-i ifadan kaynaklanan 
zararlar için tazminat talep etme hakkına sahip olacaktır.-  
2.3 İşlerin ve diğer hizmetlerin kullanımı, devreye alınması veya kısmen ya 
da tamamen ödenmesi, kusurların bilinmemesi veya garanti haklarının 
saklı tutulması koşuluyla, onay veya zımni kabul anlamına gelmez. 
2.4 Aksi kararlaştırılmadıkça, riskin DSTR'ye devri, kabulün uygun bir  
şekilde gerçekleştirilmesiyle meydana gelir. 
2.5 Sözleşme ortağı bir ifa garantisi vermedikçe, taksit ödemesi yapma 
yükümlülüğü bulunmayacaktır. Taksit ödemeleri, teslim veya havale 
belgelerinde açıkça belirtilmemiş olsa bile, kabule ilişkin çekince 
koyulmasına tabi olarak yapılacaktır. 
 
3. İş Sonuçlarına İlişkin Haklar  
3.1 Talimat/sipariş kapsamında korunabilir iş sonuçları olduğu ölçüde, 
Sözleşme Ortağı bu Sözleşme ile, tüm münhasır hakları ve aynı zamanda 
sınai mülkiyet hakları ve sınai mülkiyet haklarına benzer haklar dahil 
devredilebilir kullanma ve yararlanma haklarını, gayri kabili rücu bir şekilde 
ve yer veya zaman kısıtlaması olmaksızın DSTR’ye devreder. 

3.2 Özellikle DSTR, iş sonuçlarını bilinen herhangi bir şekilde çoğaltma, 
işleme, dağıtma ve başka şekillerde kullanma veya bunlardan yararlanma 
hakkına sahip olacaktır. DSTR, yer veya zaman kısıtlaması olmaksızın a) iş 
sonuçlarını bilinen tüm veri taşıyıcıları ve depolama ortamlarında çoğaltma 
ve bunları ağlarda kullanma; b) iş sonuçlarını değiştirme, işleme ve çevirme; 
c) iş sonuçlarını satma ve iş sonuçları ve (b) maddesi uyarınca değiştirilmiş 
sürümleri için münhasır olmayan- veya münhasır alt-lisanslar verme; d) iş 
sonuçlarını uzaktan veya kablosuz yollarla üçüncü taraflara sunma ve iletme 
ve bunları çevrimiçi veya internet üzerinden erişilebilir kılma; ve e) Sözleşme 
Ortağı tarafından münferit sözleşme çerçevesinde oluşturulan yeni süreç 
teknolojilerini, geliştirme araçlarını, kütüphaneleri ve yazılım bileşenlerini 
kullanma konusunda münhasır haklara sahip olacaktır. 
3.3 Sözleşme Ortağı, yukarıda belirtilen hakların devri için gerekli tüm yasal 
izinleri alacaktır- ve DSTR'nin talebi üzerine bu hakların kanıtlarını 
sunacaktır. 
3.4 Yürürlükteki yasa ve yönetmeliklerin izin verdiği durumlarda, Sözleşme 
Ortağı iş sonuçlarının sahibi olarak adlandırılma hakkından feragat edecek 
ve çalışanlarından ve görevlendirilen üçüncü şahıslardan ilgili feragat 
beyanlarını alacaktır. 
 
4. DSTR’nin Tesislerinde İfa Edilen İşler  
DSTR'nin tesislerinde geçici veya kalıcı olarak iş veya hizmet 
gerçekleştirilmesi durumunda, Sözleşme Ortağı, çalışanlarına talimat verme 
konusunda münhasır yetkiye sahip olacaktır. Bu tür çalışanlar DSTR'nin 
faaliyetlerine entegre edilmeyecektir. Bunlar yalnızca DSTR'nin şirket içi 
kurallarına ve genel güvenlik yönetmeliklerine veya, uygulanabilir olduğu 
durumlarda, DSTR yönetimi tarafından sözlü veya yazılı olarak verilen özel 
iş güvenliği talimatlarına tabi olacaktır. 
 
 

C.  Muhtelif Hükümler  
 
1. Reklam Yasağı/Başlıklar  
1.1 Sözleşme Ortağı ve/veya onun iştirakleri, DSTR’nin ön yazılı muvafakati 
olmaksızın DSTR ve onun iştiraklerinin adlarını, ticari markalarını, logolarını 
veya diğer ayırt edici işaretlerini (“Tanımlayıcı Bilgiler”) herhangi bir beyan, 
umumi duyuru, reklam, basın bülteninde kullanmamayı veya başka bir 
şekilde DSTR ile olan ticari ilişkinin varlığını açıklamamayı taahhüt eder. 
1.2 İşbu hüküm ve koşullardaki başlıklar sadece kolaylık sağlamak amacıyla 
eklenmiş olup, işbu hükümlerin yorumlanmasını etkilemeyecektir. 
 
2. Hukuk Seçimi/İfa Yeri/Yargı Dairesi  
2.1 İşbu Genel Hüküm ve Koşulların herhangi bir hükmünün geçersiz olması 
veya geçersiz hale gelmesi, geriye kalan hükümlerin geçerliliğini 
etkilemeyecektir. Sözleşme içeriğinde yapılacak değişiklikler veya 
eklemeler, ancak DSTR tarafından yazılı olarak teyit edildiği takdirde geçerli 
olacaktır. 
2.2 Türkiye Cumhuriyeti kanunları, Milletlerarası Mal Satımına İlişkin 
Sözleşmeler Hakkında Birleşmiş Milletler Antlaşması (CISG) hariç olmak 
üzere münhasır olarak geçerli olacaktır. 
2.3 Bu sözleşmeden kaynaklanan veya onunla ilgili tüm ihtilaflar için yetkili 
münhasır yargı dairesi İstanbul (Anadolu Mahkemeleri), Türkiye olacaktır. 

 


